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Idea e scopo del gioco
Tutti in disco, forza! Via che si balla a più non posso! E anche il più 
rapidamente possibile. Ma gli scarafaggi hanno uno stile di ballo tutto 
loro, davvero particolare…
Alla stessa velocità con cui i giocatori mettono giù le carte a turno, si deve 
“ballare” il rispettivo ballo nel modo giusto. Si devono fare i movimenti 
corrispondenti chiamando nello stesso momento il tipo di ballo. Ma 
attenzione, sulla pista da ballo non sono ammessi errori! Vince chi per 
primo non ha più carte in mano.

Preparazione del gioco
Dopo averle ben mescolate, si distribuiscono tra i giocatori tutte le 128 
carte. Le carte che avanzano vengono messe da parte. Ogni giocatore tiene 
in mano le proprie carte formandone un mazzetto coperto, e si parte!

Svolgimento del gioco
Inizia il giocatore più giovane. Svelto come un fulmine, mette la prima 
carta scoperta sul tavolo, esegue il movimento indicato (“ballo”) e dice 
sicuro il nome del ballo come illustrato: 

„Flapp Flapp“
sbattere le 
braccia piegate

“Bzzzz” 
girare il dito
in aria

“Ahi!” 
alzarsi di
scatto

„Meeep“ 
turarsi il naso
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Poi tocca al giocatore successivo, in senso orario. A turno, ognuno mette 
la prima carta del suo mazzo scoperta sul tavolo, “balla” e dice il nome 
del ballo ricordando queste regole:

Regole del ballo
1.   Il giocatore deve ballare e contemporaneamente chiamare il ballo 
     sempre in modo giusto in base alla carta che ha appena scartato!

2.  Il ballo che si vede sul mazzo, o è appena stato ballato e chiamato,   
      non può essere ballato e chiamato. Cioè, quando un giocatore mette   
      giù una carta con lo stesso ballo della carta precedente, deve ballare 
      e pronunciare un ballo diverso. 
     Esempio: Sul tavolo c’è una carta Flapp Flapp. Rüdiger scarta un’altra  
     carta Flapp Flapp e si tura il naso dicendo contemporaneamente 
     “Beehhh”. Siccome sul mazzo si vede già una carta “Flapp Flapp”, 
      Rüdiger non può più ballare e chiamare questo ballo (in questo caso 
      sarebbero andati bene anche “Ahi”! o “Bzzz“.

3.  Se il giocatore scarta una carta-ballo-tabu, deve sempre gridare 
     “Stop“.

4.  Se il ballo della carta appena scartata concorda con la
      carta-ballo-tabu che si vede, il giocatore non può ballare né
     chiamare quel ballo.
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Carte-ballo-tabu
Per ogni stile di ballo, ci sono anche quattro carte con una grande palla 
da discoteca in aggiunta. Quando un giocatore mette una carta-tabu, 
deve gridare sempre “Stop!” Questo ballo diventa subito tabu e non 
può essere ballato e chiamato fintanto che la carta-tabu è ancora 
visibile.
Quando una carta-ballo-tabu viene messa sul mazzo, all’inizio non si 
possono metterci sopra altre carte, ma le carte scartate devono essere 
posate accanto a formare un secondo mazzo: fino a che anche su questo 
secondo mazzo viene messa una carta-tabu. Il giocatore che mette la 
carta grida “Stop!” e tutti ritornano a scartare sul primo mazzo, ecc.

Il ballo che compare sulla carta-ballo-tabu in vista resta vietato. Ciò 
significa che, finché la carta è visibile, quel ballo non può essere ballato 
né chiamato. Il giocatore deve ballare e chiamare un altro ballo.

Attenzione: al momento di cambiare mazzo – solo per un'unica 
mano – si vedono due carte-tabu, quindi sono tabu anche 
entrambi i balli!
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Errori di ballo
Sono considerati errori ogni ballo sbagliato, ogni parola sbagliata, ogni 
balbettio, ogni “Aaahh” o “Oooh” o qualsiasi tipo di tentennamento che 
duri più di tre secondi! Quando un giocatore fa un errore, deve prendere 
in mano nel suo mazzo tutte le carte già giocate e inizia un nuovo giro.

Fine del gioco e vincitore
Chi gioca per primo tutte le carte che aveva in mano,
termina il gioco e vince!

Esempio:
1.  Amelie gioca una carta-Bzzz, gira il dito in aria  e dice: “Bzzz”! 

2.  Rüdiger gioca una carta-tabu-Ahi! e grida: “Stop”! 

3.  Edgar cambia il mazzo, gioca una carta Flapp Flapp, sbatte
      le braccia piegate e dice: “Flapp Flapp”! 

4.  Anche Claudia gioca una carta Flapp Flapp, si tura il naso e dice: 
      “Beehh“! (perché Ahi è tabu e Flapp Flapp è stata appena scartata da 
      Edgar; sarebbe andato bene anche Bzzz.)

5.  Amelie gioca un’altra carta Flapp Flapp, gira il dito in aria e dice    
     “Bzzz”! (perché Ahi è tabu, Beehh è stato appena chiamato e ballato e 
     Flapp Flapp messo come ultima carta.) 

6. Rüdiger gioca ora una carta-tabu-Beehh e grida: “Stop”!  

KT_Anl_13.indd   30 12.11.13   12:54



3131313131

7.  Edgar cambia il mazzo, gioca una carta-Ahi, gira il dito in aria
      e dice: “Bzzz”! (perché per questa mano Beehh e Ahi sono carte-tabu    
      e quindi entrambe vietate. Sarebbe andata bene anche Flapp Flapp.) 

8. Claudia gioca una carta-Beehh, sbatte le braccia piegate e dice: 
     “Flapp Flapp”! (Beehh è vietato, Bzzz è stata chiamata per ultima e Ahi 
      messa come ultima carta. Flapp Flapp è l’unica possibilità.)

9. Amelie gioca una carta-Ahi, gira il dito in aria e dice: “Bzzz”! 

È un errore e deve prendersi in mano tutte le carte del mazzo!
(Amelie – come indicato dalla carta – avrebbe dovuto alzarsi di scatto
e dire “Ahi”, perché la carta-tabu-Ahi non è più visibile e nell’ultima 
mano non era stata giocata né chiamata una carta Ahi.)  

Variante per i bambini più piccoli
Si gioca secondo le regole sopra descritte, ma senza usare le carte tabu.

Buon divertimento con lo scatenato Ballo degli Scarafaggi! 
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„Flapp Flapp“
mit den Armen

flattern

„Bssss“
mit dem Finger

kreiseln

„Aua“
kurz

aufstehen

„Meeep“ 
Nase

zuhalten

„Flapp Flapp“
sbattere le 

braccia piegate

“Bzzzz” 
girare il dito

in aria

“Ahi!” 
alzarsi di

scatto

„Meeep“ 
turarsi il naso

"Flap Flap"
met de armen 

fladderen

"Bzzzz" 
met de vinger 

draaien

"Auw" 
kort

opstaan

"Mieep"  
neus 

dichthouden

« Flap Flap »
battre des ailes 

avec les bras

« Zzzzz » 
imiter une toupie 

avec le doigt

« Aïïïe » 
se lever 

brièvement

« Miip »  
se pincer

le nez

“Flap-Flap”
flap your

arms

“Buzz” 
circle your 

finger

“Ouch” 
briefly

stand up

"Meep“ 
pinch

your nose

Copyright 2013: DREI MAGIER SPIELE by Schmidt Spiele GmbH  Postfach 470437  D - 12313 Berlin www.schmidtspiele.de

Art. - Nr. 40869

KT_Anl_13.indd   32 12.11.13   12:54


